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PROFESSIONAL GAMING MOUSE ©"°-3%%°-#« USER MANUAL

Before putting this product into operation, please read carefully all the instructions, even if you are already familiar with using similar
products. Use the product only as described in this manual. Keep this manual in case you need it for future reference.

The electronic version of this user manual can be downloaded on the website

www.connectit-europe.com.

We recommend keeping the original packaging of the product, invoice and warranty certificate at least for the time the warranty is
valid. When shipping the product, we recommend using the original packaging that the product was delivered in that will provide the
best protection for it from being damaged during transport.

1 Specifications

B 8 buttons including the scroll wheel

B RGB backlight, 6 backlight modes

B Precise and sensitive Sunplus 6651B optical sensor
B Resolution: 800-1600-2400-3200-4800-6400
B Gold-plated USB connector

m Teflon “Ultra Slide” travel

B Braided cable length 180cm

B Easy Plug & Play installation

B Interface: USB 1:1. and higher

B Dimensions 122 x 65 x 42.5mm

B Weight: 132g

B Mouse with software

Compatibility
B Operating system: Microsoft Windows XP/Vista/7/8/10

2 Overview

Side buttons

1. forward
2. fire
3. backwards

Bottom buttons
Backlight setting / LED mode

connect [}
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3 Installation

Connect gaming mouse to the computer and install the software from the attached CD according to the following instructions. m

1. Click on Next:

@ CONMECT IT CMO-3590BK Gaming Mouse Install - X

Welcome to CMO-3590BK Gaming
Mouse Setup

Setup will guide you through the installation of CMO-3590BK,
Gaming Mouse,

Itis recommended that you close all other applications
before starting Setup. This will make it possible to update
relevant system files without having to reboot your
camputer,

Click Mext to continue.

2. Click I Agree to accept the license terms after reading

@ CONMECT IT CMO-3590BK Gaming Mouse Install — X
License Agreement " :r_}
Please review the license terms before installing CMO-3590BK Gaming Mouse. L )

Press Page Down to see the rest of the agreement.

“opyright 2002-2018 Joost Verburg S

This software iz provided 'as-s', without any express or implied warranty. In no event
will the authors be held liable for any damages arising from the use of this software.

Permission is granted to anyone to use this software for any purpose, induding
commercial applications, and to alter it and redistribute it freely, subject to the following
restrictions:

1. The origin of this software must not be misrepresented; you must not daim that you
wrote the original software. w

If you accept the terms of the agreement, dick I Agree to continue, You must accept the
agreement to install CMO-3590BK Gaming Mouse,

< Back 1 Agree Cancel

»
c’
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3. Select the destination folder and click Install to confirm. To select a different destination folder, click Browse, select another folder,
and then click OK.

(@) CONMECT IT CMO-3390BK Gaming Meuse Install - X
Choose Install Location = :._}
Choose the folder in which to install CMO-3590BK Gaming Mouse., b o)

Setup will install CMO-3590BK Gaming Mouse in the following folder. To install in a different
folder, dick Browse and select another folder. Click Install to start the installation.

Destination Folder

rogram Files { Gaming Mouse Browse...

Space required: 5.6 MB
Space avaiable: 88.8 GB

< Back Install Cancel

4. Press the Install button to start the program installation

(@) CONMECT IT CMO-3590BK Gaming Mouse Install —

Completing CMO-3590BK Gaming
Mouse Setup

CMO-3590BK. Gaming Mouse has been installed on your
computer,

Click Finish to dose Setup.

< Back Cancel

5. Click Finish to complete the installation

connect [l oy
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3 software

Key setting

In this section you can individually adjust:

Left button Left click

Right button Right click

Forward Forward

Fire Key 1 Fire

Backward Backward

DPI DPI settings

LED mode Backlight mode setting

Key Setting \ Advanced Breathing Light Macro

DPI Loop

ward

DPI Loop

rde

| =

connect [iF
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Advanced
m In this section you can individually adjust:

Fire key Interval between repetitions, interval and continuation of shooting
lower value = higher speed

Moving speed Mouse movement speed

Double click speed Double click speed settings

Rollinng speed Set the mouse wheel scroll speed

DPI Allows you to set the resolution level and individual levels can be set

any backlight color

Report rate Sets the refresh frequency at which the mouse sends motion information to the computer

Key Setting A= A\ J / Advanced Breathing Light Macro

Model Mode2 DPI Value
Repeat(2-127) 2 3

Firing Interval &0l &0

Continuse

Enhance pointer precision

connect l V . | Save Profile | Load Profile Reset
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Breathing light
LED breathing speed Sets the backlight speed or turns it off
LED mode Here you can choose from 7 backlight modes
LED Brightlness Sets the backlight level

Key Setting \ = Advanced Breathing Light Macro

CPI Breath Colorful Light Floe Light

connect [iIT
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Macro
m in this section you can set up simple macros.

Procedure for saving a macro:
1. Press the New Macro button and enter a name.

2. Set the desired timeout option

3. To record a macro, click the Record button and enter the desired keys.

4. To stop recording, press the Stop button

5. The macro must be loaded into the mouse by pressing the right button in the PC Macro column and selecting Add to Mouse

6. Assign Macros to the desired button, by selecting the desired Macro Assign button in Key settings and left click to select a Base
Macro to display the macro you created.

Advanced Breathing Light

Macro

Record

7 connect IT y i &= Save Profile
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Advanced Breathing Light Macro

DPI Loop
— * Report Rate

LED Mode

| =

connect [IT

The following functions can be assigned to individual buttons:

Standard Mouse Key

Standard layout of mouse buttons

Special Key-special buttons

You can assign the features:

DPI key DPI setting (decreases or increases DPI values and loop repeats)

Fire Key Shooting

ACPI key Set ACPI (Turn off, sleep, wake up)

KB Switch key Change KB

AIM Key Cursor speed deceleration

LED mode Backlight setting

LED swich Backlight off

Report rate Sets the refresh frequency at which the mouse sends motion information to the computer
Key off Off button

»
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Multimedia features

m Play/Pause

Stop

Previous Track
Next Track
Volume up
Volume down

Mute

Web site features

Home

Search

WWW Back
WWW Forward

Stop
Refresh

Favorites

PC Features

My Computer
Calculator
E-mail

Desktop

Profiles

The supplied mouse software allows you to save profiles using the Save Profile button.

Play/Pause
Stops playback
Previous Track
Next Track
Volume up
Volume down

Mute

Home
Search
Back in the browser

Forward in the browser

Stop
Refresh

Favorites

My Computer
Calculator
E-mail

Desktop

You can load saved profiles using the Load Profile button.

Reset to factory settings using the Reset button.

connect [}
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3 Warning
EN

We recommend connecting this device straight to a USB port on your computer.

If this device is plugged in to 3 USB hub, make sure that the USB hub and the USB port to which it is connected can provide this
device and other devices connected to the same USB hub with enough power.

Alternatively, we recommend using an external power source with the USB hub (if the USB hub supports such functionality).

INSTRUCTIONS AND INFORMATION REGARDING THE DISPOSAL OF USED PACKAGING

Dispose of packaging material at a public waste disposal site.

The meaning of the symbol on the product, its accessory or packaging indicates that this product shall not be treated

as household waste. Please, dispose of this product at your applicable collection point for the recycling of electrical

& electronic equipment waste. Alternatively in some states of the European Union or other European states you may
return your products to your local retailer when buying an equivalent new product. The correct disposal of this product
will help save valuable natural resources and help in preventing the potential negative impact on the environment and
human health, which could be caused as a result of improper liquidation of waste. Please ask your local authorities or the
nearest waste collection center for further details. The improper disposal of this type of waste may fall subject to national
regulations for fines.

E DISPOSAL OF USED ELECTRICAL AND ELECTRONIC APPLIANCES
]

For business entities in the European Union
If you wish to dispose of an electrical or electronic device, request the necessary information from your seller or supplier.
Disposal in other countries outside the European Union

If you wish to dispose of this product, request the necessary information about the correct disposal method from local
government departments or from your seller.

‘ € This product meets all the basic EU regulation requirements that relate to it.
EU declaration of conformity is available on www.connectit-europe.com.
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Vor Inbetriebnahme dieses Produkts lesen Sie bitte sorgfaltig die komplette Anleitung zu dessen Benutzung, und das auch fir den
Fall, dass Sie mit der Verwendung eines Produkts 8hnlicher Bauart vertraut sind. Benutzen Sie das Produkt nur auf die Art und Weise,
wie in dieser Anleitung beschrieben. Bewahren Sie diese Anleitung fur den weiteren Verwendungsbedarf gut auf.

Diese Benutzungsanleitung konnen Sie auch in elektronischer Version herunterladen auf der Webseite: www.connectit-europe.com.

Mindestens fur die Dauer der Garantielaufzeit ist die Aufbewahrung der Originalverpackung des Produkts, des Kaufbelegs sowie des
Garantieblatts (falls mitgeliefert) zu empfehlen. Beim Transport empfehlen wir das Produkt zuriick in die Originalverpackung zu legen,
in der es geliefert wurde und die es am besten gegen Beschadigungen beim Transport schitzt.

1 spezifikation

m 8 Tasten, einschlieBlich des Jog Dials (Mausrad)

B RGB Hinterleuchtung, 6 Modi der Hinterleuchtung
B Praziser und empfindlicher Sensor Sunplus 66518
B Auflésung: 800-1600-2400-3200-4800-6400
B Vergoldeter USB-Stecker

| Teflon ,Ultra Slide” Gleitpads

B L3nge des umflochten Kabels 180 cm

| Einfache Installation Plug & Play

B Schnittstelle: USB 1.1. Und hoher

B Abmessungen 122 x 65 x 42,5 mm

B Gewicht: 132g

W Maus mit Software

Kompatibilitat
B Betriebssystem: Microsoft Windows XP/Vista/7/8/10

2 Ubersicht

Seitentasten

1. vorwarts
2. Feuer
3. rickwarts

Untere Tasten

Einstellung der Hinterleuchtung /
LED-Modus

connect [}
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3 Installation

BENUTZERHANDBUCH

SchlieBen Sie die Gaming-Maus an den Computer anschlieBen und die Software, die sich auf der beigelegten CD befindet, gemaR

folgender Instruktionen installieren.

1. Klicken Sie auf Next:

@ CONMECT IT CMO-3590BK Gaming Mouse Install - X

Welcome to CMO-3590BK Gaming
Mouse Setup

Setup will guide you through the installation of CMO-3590BK,
Gaming Mouse,

Itis recommended that you close all other applications
before starting Setup. This will make it possible to update
relevant system files without having to reboot your
camputer,

Click Mext to continue.

2. Den Lizenzbedingungen stimmen Sie nach dem Lesen mittels Klicken auf | Agree

License Agreement
Flease review the license terms before installing CMO-3590BK, Gaming Mouse,

Press Page Down to see the rest of the agreement.

(@) CONMECT IT CMO-3590BK Gaming Mouse Install - X

“opyright 2002-2018 Joost Verburg -

This software is provided 'as-s', without any express or implied warranty. In no event
will the authors be held liable for any damages arising from the use of this software.

Permission is granted to anyone to use this software for any purpese, induding
commercial applications, and to alter it and redistribute it freely, subject to the following
restrictions:

1. The origin of this software must not be misrepresented; you must not daim that you
wrote the original software. ) ) o ) ) Y]

If you accept the terms of the agreement, dick I Agree to continue. You must accept the
agreement to install CMO-3590BK Gaming Mouse.

< Back 1 Agree Cancel

connect[i§
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BENUTZERHANDBUCH

3. Wahlen Sie das Zielverzeichnis und bestatigen Sie mittels Klicken auf Install. Falls Sie eine andere Zieldatei wahlen méchten,
klicken Sie auf die Taste Browse, wahlen Sie die andere Datei und klicken Sie anschlieBend auf die Taste OK.

(@) CONMECT IT CMO-3390BK Gaming Meuse Install —

Choose Install Location [ -

="

Setup will install CMO-3590BK Gaming Mouse in the following folder. To install in a different
folder, dick Browse and select another folder. Click Install to start the installation.

Destination Folder

rogram Files { Gaming Mouse Browse...

Space required: 5.6 MB
Space avaiable: 88.8 GB

< Back Install Cancel

x

+

Choose the folder in which to install CMO-3590BK Gaming Mouse. N

4. Fahren Sie mittels Dricken der Taste Install fort, womit Sie die Installation des Programms starten.

(@) CONMECT IT CMO-3590BK Gaming Mouse Install —

Completing CMO-3590BK Gaming
Mouse Setup

CMO-3590BK. Gaming Mouse has been installed on your
computer,

Click Finish to dose Setup.

< Back Cancel

5. Die Installation schlieBen Sie mit dem Klicken auf Finish ab.
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3 Software
Key setting m

In dieser Sektion konnen Sie individuell einstellen:

Left button Linker Klick

Right button Rechte Klick

Forward Vorwarts

Fire Key 1 Feuer

Backward Rickwarts

DPI Einstellung DPI

LED mode Einstellung des Modus der Hinterleuchtung

Key Setting Advanced Breathing Light Macro

Left Key
Right Key
DPI Loop
Forward

Fire Keyl

DPI Loop

LED Mode

| =

connect [iF
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Advanced

In dieser Sektion kdnnen Sie individuell einstellen:

m Fire key Wiederholungsintervall, Schussintervall,
geringerer Wert = héhere Geschwindigkeit
Moving speed Bewegungsgeschwindigkeit der Maus
Double click speed Einstellung der Geschwindigkeit des Doppelklicks
Rollinng speed Einstellung der Geschwindigkeit des Scrollens mit dem Mausrad.
DPI ermdglicht die Einstellung des Niveaus der Auflésung und der einzelnen Farben der

Hintergrundbeleuchtung.

Report rate Einstellung der Erneuerungsfrequenz, mit welcher die Maus Informationen zur
Bewegung an den Computer sendet

Key Setting 1 3= Advanced Breathing Light Macro

oo

Model Mode2 Mode3 DPI Value
Repeat(2-127) 2 3 5

300

Firing Interval 0l
Continuse

Enhance pointer precision

7 8 9 10 1"

9 10 1

Scroll one screen at a time

500hz 1000Hz

e Profile Load Profile Reset
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PROFI GAMING-MAUS ©"°-3590-8¢

Breathing light

LED breathing speed
LED mode
LED Brightlness

Key Setting

CPI Breath

connect [iIT
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Einstellung der Geschwindigkeit der Hinterleuchtung oder ihr Ausschalten
Hier konnen 7 Modi der Hintergrundbeleuchtung ausgewahlt werden

Einstellung des Niveaus der Hintergrundbeleuchtung

Advanced Breathing Light Macro

Colorful Light Floe Light

BENUTZERHANDBUCH
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Macro

In dieser Sektion kénnen Sie einfache Makros einstellen.

Verfahren fur das Speichern des Makros

1. Drucken Sie die Taste New Macro und geben Sie die Bezeichnung ein.

2. Stellen Sie die Wahl der gewlnschten Verzégerung ein.

3. Fur das Uberspielen des Makros klicken Sie auf die Taste Record und geben Sie die gewinschten Tasten ein.

4. Fur das Beenden des Uberspielens klicken Sie auf die Taste Stop.

5. Das Makro ist in die Maus durch Driicken der rechten Taste in der Spalte PC Macro und die Wahl Add to Mouse zu Uberspielen.

h 1l

6. Die Zuordnung des Makros zur g 1 Taste Sie ein, indem Sie in Key Settings die gewiinschte Taste fiir
die Zuordnung des Makros auswahlen und durch Klicken der linken Taste Base Macro wahlen, wo das von lhnen erstelite Makro
angezeigt wird.

Key Setting LS Advanced Breathing Light Macro

Macro

Record

" connect IT y i = Save Profile
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Advanced Breathing Light Macro

DPI Loop
- * Report Rate

LED Mode

| =

connect [IT

Den einzelnen Tasten kdnnen folgende Funktionen zugeordnet werden:

Standard Mouse Key

Standardverteilung der Maustasten

Special Key-Spezialtaste

Sie kénnen nachstehende Funktionen zuordnen:

DPI key Einstellung DPI (Verringerung oder Erhéhung des DPI-Wertes und Wiederholung in der Schieife)
Fire Key Feuer (Schuss)

ACPI key Einstellung ACPI (Ausschalten, Sleep, Wake-up)

KB Switch key Anderung KB

AlM Key Verlangsamung der Geschwindigkeit des Cursors

LED mode Einstellung des Modus der Hinterleuchtung

LED swich Ausschalten der Hinterleuchtung

Report rate Einstellung der Erneuerungsfrequenz, mit welcher die Maus Informationen zur Bewegung an

den Computer sendet

Key off Ausschalten der Taste

»
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Multimedia-Funktionen

Play/Pause
Stop

Previous Track
Next Track
Volume up
Volume down

Mute

WWW Funktionen

Home

Search

WWW Back
WWW Forward
Stop

Refresh

Favorites

Funktionen PC

My Computer
Calculator
E-mail

Desktop

Profile

Die gelieferte Software der Maus ermdglicht das Speichern der sog. Profile mithilfe der Taste Save Profile.

Abspielen/Pause
Abspielen/Pause

Vorherige Komposition
Nachste Kompaosition
Erhéhung der Lautstarke
Verringerung der Lautstarke

Lautstarke auf O

Home

Suche

Zurick im Browser
Vorwarts im Browser
Stop

Erneuerung

Favoriten

Mein Computer
Rechner

E-Mail
Oberflache

Das mégliche Uberspielen der gespeicherten Profile fuhren Sie mithilfe der Taste Load Profile durch.
Das Reset in die Werkseinstellung fuhren Sie mithilfe der Taste Reset durch.

connect [}
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3 Behebung von Schwierigkeiten

Es wird empfohlen, dieses Gerat direkt an den USB-Port des Computers anzuschlieBen. m

Beim Anschluss des Gerates mittels eines USB-Hubs (Mehrfach-Port) vergewissern Sie sich bitte, dass Ihr USB-Hub (Mehrfach-Port)
und der USB-Port im Computer, an den er angeschlossen ist, in der Lage sind, ausreichenden Strom fUr die Versorgung aller an den
USB-Hub angeschlossenen Gerate zu liefern.

Gegebenenfalls empfehlen wir, fir den USB-Hub (Mehrfach-Port) eine externe Spannungsquelle zu verwenden, sofern der USB-Hub
(Mehrfach-Port) dies ermaglicht.

HINWEISE UND INFORMATIONEN UBER DIE VERWENDUNG GEBRAUCHTER VERPACKUNGSMATERIALIEN

Bringen Sie das Verpackungsmaterial an einen Ort, der von der Gemeinde zur Verbringung von Verpackungsmaterialien bestimmt ist.

Dieses Symbol an den Produkten bzw. in den Begleitdokumenten bedeutet, dass gebrauchte elektrische und elektro-
nische Produkte nicht in die Ublichen Siedlungsabfélle verbracht werden dirfen. Zur richtigen und ordnungsgemaBen
Entsorgung und Verwertung Ubergeben Sie diese Produkte den dafir bestimmten Sammelstellen. In einigen EU-Staaten
und in anderen europdischen Landern haben Sie alternativ die Moglichkeit, die Produkte an den lokalen Handler beim Kauf
eines 3hnlichen neuen Produkts abzugeben. Mit der richtigen Entsorgung dieses Produkts helfen Sie dabei, die wertvollen
naturlichen Ressourcen zu wahren und férdern den Schutz potentieller negativer Auswirkungen auf die Umwelt und die
menschliche Gesundheit, die infolge einer falschen Entsorgung von Abfallen auftreten kénnten. FUr ndhere Informationen
wenden Sie sich bitte an die lokalen Behdrden oder an die nachste Sammelstelle. Bei falscher Entsorgung dieser Art von
Abfallen kénnen gemaRB den nationalen Vorschriften GeldbuBen verhangt werden.

E ENTSORGUNG GEBRAUCHTER ELEKTRISCHER UND ELEKTRONISCHER GERATE

Fiir die Unternehmen in den EU-Staaten
Zur Entsorgung elektrischer und elektronischer Gerate wenden Sie sich bitte an Ihren Fachhandler oder Lieferer.
Entsorgung in den Gibrigen Landern auBerhalb der EU

Dieses Symbol gilt in der Europaischen Union. Wenn Sie dieses Produkt entsorgen mochten, wenden Sie sich bezdglich
der Informationen Uber die richtige Art der Entsorgung an die lokalen Behérden oder an Ihren Fachhandler.

Dieses Produkt erfullt alle grundlegenden Anforderungen der entsprechenden EU-Richtlinien.
Die EU-Konformitatserklarung finden Sie auf www.connectit-europe.com.
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Przed uzyciem tego wyrobu prosimy o uwazne przeczytanie catej instrukcji jej uzytkowania, rowniez w przypadku, kiedy zapoznali sie
Panstwo z uzytkowaniem wyrobu podobnego typu. Wyrobu nalezy uzywac tylko tak, jak jest opisane w niniejszej instrukcji uzytkowa-
nia. Niniejsza instrukcje uzytkowania nalezy schowac¢ na wypadek potrzeby w przysztosci.

Niniejsza instrukcje uzytkowania mozna pobrac w formie elektronicznej na stronach internetowych www.connectit-europe.com.

Minimalne przez okres gwarancji zalecamy zachowanie oryginalnego opakowania wyrobu, dokumentu zakupu i ewentualnie karty
gwarancyjnej, o ile zostata dostarczona. W razie wysytki zalecamy zapakowanie wyrobu do oryginalnego opakowania, w ktérym zostat
dostarczony i ktére najlepiej chroni go przed uszkodzeniem podczas transportu.

1 Specyfikacja

B 8 przyciskow wraz z kotkiem przewijania

B PodSwietlenie RGB, 6 trybow podswietlenia

B Precyzyjny i czuty czujnik optyczny Sunplus 66518
B Rozdzielczo$¢:800-1600-2400-3200-4800-6400
B Poztacany konektor USB

| Teflonowe posuwy ,Ultra Slide”

B Dtugosc¢ oplatanego kabla 180 cm

B tatwa instalacja Plug & Play

B Interfejs: USB 1. i wyzszy

B Wymiary 122x65x42,5mm

B Masa132g

B Mysz z oprogramowaniem

Kompatybilnosé
B Operacni systém: Microsoft Windows XP/Vista/7/8/10

2 Przeglad

Bochni tlacitka

1. do przodu
2. strzelanie
3.0tytu

Dolne przyciski

Nastawienie podswietlenia/ LED maode

connect [}
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3 Instalacja

Podtacz mysz gamingowa do komputera i zainstaluj oprogramowanie z zatgczonej ptyty CD wedtug ponizszych instrukcii.

1. Kliknij w Next:

@ CONMECT IT CMO-3590BK Gaming Mouse Install - X

Welcome to CMO-3590BK Gaming
Mouse Setup

Setup will guide you through the installation of CMO-3590BK,
Gaming Mouse,

Itis recommended that you close all other applications
before starting Setup. This will make it possible to update
relevant system files without having to reboot your
camputer,

Click Mext to continue.

2. Warunki licencji po przeczytaniu zaakceptujesz Klikajac w | Agree

@ CONMECT IT CMO-3590BK Gaming Mouse Install — X
License Agreement " :r_}
Please review the license terms before installing CMO-3590BK Gaming Mouse. L )

Press Page Down to see the rest of the agreement.

“opyright 2002-2018 Joost Verburg S

This software iz provided 'as-s', without any express or implied warranty. In no event
will the authors be held liable for any damages arising from the use of this software.

Permission is granted to anyone to use this software for any purpose, induding
commercial applications, and to alter it and redistribute it freely, subject to the following
restrictions:

1. The origin of this software must not be misrepresented; you must not daim that you
wrote the original software. w

If you accept the terms of the agreement, dick I Agree to continue, You must accept the
agreement to install CMO-3590BK Gaming Mouse,

< Back 1 Agree Cancel
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3. Wybierz folder docelowy i klikajac w Install potwierdz. W celu wybrania innego foldera Kliknij w przycisk Browse, wybierz inny folder
a nastepnie kliknij w przycisk OK.

(@) CONMECT IT CMO-3390BK Gaming Meuse Install - X
Choose Install Location = :._}
Choose the folder in which to install CMO-3590BK Gaming Mouse., b o)

Setup will install CMO-3590BK Gaming Mouse in the following folder. To install in a different
folder, dick Browse and select another folder. Click Install to start the installation.

Destination Folder

rogram Files { Gaming Mouse Browse...

Space required: 5.6 MB
Space avaiable: 88.8 GB

< Back Install Cancel

4. Kontynuuj naciskajac przycisk Install, ktérym uruchomisz instalacje programu.

(@) CONMECT IT CMO-3590BK Gaming Mouse Install —

Completing CMO-3590BK Gaming
Mouse Setup

CMO-3590BK. Gaming Mouse has been installed on your
computer,

Click Finish to dose Setup.

< Back Cancel

S. Instalacje dokonczysz Klikajac w Finish.

connect [l oy
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3 Oprogramowanie

Key setting

W tej sekcji mozesz indywidualnie nastawic:

Left button
Right button
Forward

Fire Key 1
Backward
DPI

LED mode

Key Setting

DPI Loop

ward

DPI Loop

rde

| =

connect [iF

connect[i§

Lewy przycisk
Prawy przycisk
Do przodu
Strzelanie
Wstecz
Nastawienie DPI

Nastawienie trybu podswietlenia

Advanced Breathing Light

Macro




PROFESJONALNAMYSZ DLA GRACZY ©"0-3%90-8K popRECZNIK UZYTKOWNIKA

Advanced

W tej sekcji mozesz indywidualnie nastawic:

Fire key Interwat migdzy powtorzeniami, interwat i kontynuowanie strzelania
PL nizsza wartosé=wyzsza predkosc
Moving speed Predkos¢ ruchu myszy
Double click speed Nastawienie predkosci podwojnego kliknigcia
Rollinng speed Nastawienie predkosci scrollowania kétkiem myszy
DPI Umozliwia nastawienie poziomu rozdzielczosci i dla poszczegélnych pozioméw mozna nastawic

dowolny kolor podswietlenia.

Report rate Nastawienie czestotliwosci odSwiezania, z jaka mysz wysyta informacje o ruchu do komputera

Advanced Breathing Light Macro

e

Mode2 DPI Value

Repeat(2-127) 2| 3] =
800

Firing Interval &0l &0
Continuse

Enhance pointer precision

9 10 N

9 10 N

Scroll one screen at a time

9 10 1 2 28 500hz 1000Hz

| Save Profile Load Profile Reset

connect [}
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Breathing light
LED breathing speed Nastawienie predkosci podSwietlenia lub jego wytaczenia
LED mode Tu mozesz wybrac sposrod 7 trybow podswietlenia
LED Brightlness Nastawienie poziomu podswietlenia

Key Setting Advanced Breathing Light Macro

Colorful Light R Floe Light

Waltz Light

connect lT - 4 | Save Profile | Load Profile

connect [i§’ .y )
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Macro

w tej sekcji mozesz nastawi€ proste makra.

Sposab zapisania makra:
1. Nacisnij przycisk New Macro i wpisz nazwe.

2. Nastaw opcje zadanego op6znienia
3. W celu wezytania makra kliknij w przycisk Record i zadaj zadane Klawisze.
4. W celu ukonczenia wczytywania nacisnij przycisk Stop

5. Makro musi zosta¢ wczytane do myszy przez nacisniecie prawego przycisku w kolumnie PC Macro i wybranie opcji Add to Mouse

6. Przyporzadkowanie Makra zagdanemu przyciskowi nastawisz tak, ze w Key settings wybierzesz zadany przycisk do przyporzad-
kowania Makera i klikajac lewym przyciskiem wybierzesz opcje Base Macro, gdzie pojawi sig¢ wytworzone przez Ciebie makro.

Key Setting m Advanced Breathing Light

Mouse Macro

rd Delay

Record

7 connect il | i &= —

connect [i§’ .y )
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Key Setting Advanced Breathing Light Macro

* Report Rate

| =

connect [IT

Poszczegolnym przyciskom mozna przyporzadkowac nastepujace funkcje:

Standard Mouse Key

standardowe roztozenie przyciskow myszy

Special Key-specjalny przycisk

specjalny przycisk-Mozesz przyporzadkowac funkcje:

DPl key Nastawienie DPI (obnizenie lub zwigkszenie wartosci DPI i powtarzanie w petli)

Fire Key Strzelanie

ACPI key Nastawione ACPI (Wytaczyé, hibernacja, czuwanie)

KB Switch key Zmiana KB

AlM Key Obnizenie predkosci kursora

LED mode Nastawienie pod$wietlenia

LED swich Wytaczenie podswietlenia

Report rate Nastawienie czestotliwosci odSwiezania, z jaka mysz wysyta informacje o ruchu do komputera
Key off Wuytaczenie przycisku

connect [l Y
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Funkcje multimedialne

Play/Pause Odtwarzanie/Pauza
Stop Zatrzymanie odtwarzania
Previous Track Poprzedni utwor
Next Track Nastepny utwor
Volume up Zwigkszenie gtosnosci
Volume down Obnizenie gtosnosci
Mute Sttumienie dzwieku
Funkcje www
Home Na strone gtéwna
Search Szukaj
WWW Back Powr6t w przegladarce
WWW Forward Do przodu w przegladarce
Stop Stop
Refresh Odswiezenie
Favorites Ulubione
Funkce PC
My Computer MG6j komputer
Calculator Kalkulator
E-mail E-mail
Desktop Pulpit
Profile

Dostarczane oprogramowanie myszy umozliwia zapisanie profilu z pomoca przycisku Save Profile.
Mozliwe wezytanie zapisanych profili przeprowadzisz z pomoca przycisku Load Profile.
Reset do nastawienia fabrycznego przeprowadzisz z pomoca przycisku Reset.

connect [l oy
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3 Usuwanie probleméw

Zaleca sie podtaczanie tego urzadzenia bezposrednio do portu USB komputera.

Po podtaczeniu przez USB hub (rozgateziacz) upewnic sig, ze USB hub (rozgateziacz) i port USB w komputerze, do ktorego jest
podtaczony, jest w stanie dostarcza¢ dostateczny prad do zasilania wszystkich urzadzen podtaczonych do tego samego USB hubu
(rozgateziacza).

Ewentualnie zalecamy uzycie do USB hubu (rozgateziacza) zewnetrznego zasilacza (o ile to USB hub (rozgateziacz) umozliwia).

ZALECENIA | INFORMACJE DOTYCZACE OBCHODZENIA SIE Z OPAKOWANIEM

Zuzyty materiat opakowaniowy odtozy¢ na miejsce wyznaczone przez wiadze lokalne do uktadania odpadu.

Ten symbol na produktach lub w dokumentacji towarzyszacej 0znacza, ze zuzyte wyroby elektryczne i elektroniczne
nie moga by¢ wyrzucane do zwyktego odpadu komunalnego. Do prawidtowej likwidacji, odnowy lub recyklingu oddac
te wyroby w wyznaczonych zbiornicach. Alternatywnie w rozwinigtych krajach Unii Europejskiej lub w innych krajach
europejskich mozna zwrocic swoje wyroby lokalnemu sprzedawcy kupujac odpowiedni nowy produkt. Prawidtowa
likwidacja tego produktu pomoze w zachowaniu cennych zasobéw naturalnych i w prewencji potencjalnego
negatywnego wptywu na Srodowisko i zdrowie ludzi w wyniku nieprawidtowej likwidacji odpadow. Blizsze informacje
mozna uzyskat w lokalnych urzedach lub najblizszej zbiornicy odpadu. W razie nieprawidtowej likwidacji tego rodzaju
odpadu, zgodnie z migdzynarodowymi przepisami, moze zostac udzielona Karta.

E LIKWIDACJA ZUZYTYCH URZADZEN ELEKTRYCZNYCH | ELEKTRONICZNYCH
|

Dla podmiotéw gospodarczych w paistwach Unii Europejskiej

CW razie zamiaru likwidacji urzadzen elektrycznych i elektronicznych nalezy zasiegna¢ potrzebnych informacji u swojego
sprzedawcy lub dostawcy.

Likwidacja w pozostatych krajach poza Unig Europejska

Ten symbol obowigzuje w Unii Europejskiej. Chcac zlikwidowac ten wyrdb nalezy zasiegnat potrzebnych informacii
o prawidtowym sposobie likwidacji w lokalnych urzedach lub u swojego sprzedawcy.

c € Ten wyrdb spetnia wszelkie podstawowe wymagania dyrektyw UE, ktére go dotycza.
Deklaracja zgodnosci UE jest do dyspozycji na www.connectit-europe.com.

connect [I§’ oy



PROFESIONALNI MYS PRO HRAGE ©¥0-35908K  |i7yATeLSKY MANUAL

Pred uvedenim tohoto v(robku do provozu si, prosim, peclivé prostudujte cel( ndvod k jeho pouZiti, a to i v pfipadé, Ze jste jiz obe-
zndmeni s pouzivanim vgrobkd podobného typu. V{robek pouZzivejte pouze tak, jak je popsano v tomto ndvodu k pouZiti. Tento navod
k pouziti uschovejte pro pripad dalsi potfeby.

V elektronické podobeé si tento ndvod k pouZziti miZete stdhnout na webové strdnce www.connectit-europe.com.

Minimalné po dobu zaruky doporucujeme uschovat originalni baleni v{robku, doklad o nakupu a pfipadné i zaruéni list, pokud byl do-
dan. V pripadé prepravy doporucujeme zabalit vgrobek zpét do originalniho baleni, ve kterém byl dodan a kter( jej nejlépe chrani proti
poskozeni pfi preprave.

1 specifikace

B 3 tlacitek vEetné posuvného kolecka

B RGB podsviceni, 6 modd podsviceni

B Presn( a citlivg opticky senzor Sunplus 6651B
B Rozlien:800-1600-2400-3200-4800-6400
B Pozlacen( USB konektor

m Teflonové ,Ultra Slide” pojezdy

| Délka opleteného kabelu 180cm

B Snadna instalace Plug & Play

B Rozhrani: USB 1.1. a vyssi

B Rozmeéry 122x65x42,5mm

B V3ha132g

B Mys se softwarem

Kompatibilita
B Operacni systém: Microsoft Windows XP/Vista/7/8/10

2 Piehled

Bo¢hni tlacitka
1. vpred

2. strélba

3. zpét

Spodni tlacitka

Nastaveni podsviceni/ LED mode

connect [}
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3 Instalace

Zapojte herni mys do pocitace a nainstalujte program s priloZzeného CD podle nasledujicich instrukci.

1. Klikneté na Next:

@ CONMECT IT CMO-3590BK Gaming Mouse Install - X

Welcome to CMO-3590BK Gaming
Mouse Setup

Setup will guide you through the installation of CMO-3590BK,
Gaming Mouse,

Itis recommended that you close all other applications
before starting Setup. This will make it possible to update
relevant system files without having to reboot your
camputer,

Click Mext to continue.

2. Licen¢ni podminky po precteni odsouhlasite klikem na | Agree

@ CONMECT IT CMO-3590BK Gaming Mouse Install — X
License Agreement " :r_}
Please review the license terms before installing CMO-3590BK Gaming Mouse. L )

Press Page Down to see the rest of the agreement.

“opyright 2002-2018 Joost Verburg S

This software iz provided 'as-s', without any express or implied warranty. In no event
will the authors be held liable for any damages arising from the use of this software.

Permission is granted to anyone to use this software for any purpose, induding
commercial applications, and to alter it and redistribute it freely, subject to the following
restrictions:

1. The origin of this software must not be misrepresented; you must not daim that you
wrote the original software. w

If you accept the terms of the agreement, dick I Agree to continue, You must accept the
agreement to install CMO-3590BK Gaming Mouse,

< Back 1 Agree Cancel

»
c’

connect[i§
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3. Vyberte cilovou slozku a klikem Install potvrd'te. Pokud chcete vybrat jinou cilovou slozku, kliknéte na tlacitko Browse,
vyberte jinou slozku a poté kliknéte na tlacitko OK.

(@) CONMECT IT CMO-3390BK Gaming Meuse Install - X
Choose Install Location = :._}
Choose the folder in which to install CMO-3590BK Gaming Mouse., b o)

Setup will install CMO-3590BK Gaming Mouse in the following folder. To install in a different
folder, dick Browse and select another folder. Click Install to start the installation.

Destination Folder

rogram Files { Gaming Mouse Browse...

Space required: 5.6 MB
Space avaiable: 88.8 GB

< Back Install Cancel

4. Pokracujte stisknutim tlacitka Install, ktergm spustite instalaci programu.

(@) CONMECT IT CMO-3590BK Gaming Mouse Install —

Completing CMO-3590BK Gaming
Mouse Setup

CMO-3590BK. Gaming Mouse has been installed on your
computer,

Click Finish to dose Setup.

< Back Cancel

S. Instalaci dokoncete kliknutim na Finish.

connect [l oy
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3 software

Key setting

V této sekci si mUzete individualné nastavit:

Left button Levg Klik

Right button Prav( klik

Forward Vpred

Fire Key 1 Stelba

Backward Zpét

DPI Nastaveni DPI

LED mode Nastaveni médu podsviceni

Key Setting Advanced Breathing Light Macro

Left Key
Right Key
DPI Loop
Forward

Fire Keyl

DPI Loop

LED Mode

connect [iF

connect [I§’ oy
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Advanced

V této sekci si mUzete individualné nastavit:

Fire key Interval mezi opakovanim, intervalu a pokracovani stielby
(Nizsi hodnota = vyssi rychlost)

Moving speed Rychlost pohybu mysi

(094 g sp! y pohy Y

Double click speed Nastaveni rychlosti dvojkliku

Rollinng speed Nastaveni rychlosti skrolovani koleckem mysi

DPI Umoziuje nastavit Groven rozliSeni a jednotlivgm Grovnim Ize nastavit libovolnou barvu
podsviceni.

Report rate Nastaveni obnovovaci frekvence s jakou mys odesila informace o pohybu do pocitace

Key Setting A= Advanced Breathing Light Macro

e

Model Mode2 Mode3 DPI Value

Repeat(2-127) 2 5 =
800

Firing Interval

Continuse

Enhance pointer precision

500hz 1000Hz

connect IT i 4 4 e Profile || Load Profile B Reset

connect [}
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Breathing light
LED breathing speed Nastaveni rychlosti podsviceni nebo jeho vypnuti
LED mode Zde muZzete vybrat ze 7 modU podsviceni
LED Brightlness Nastaveni Grovné podsviceni

Key Setting \ = Advanced Breathing Light Macro

CPI Breath Colorful Light Floe Light

connect [iIT

connect [i§’ .y )
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Macro

v této sekci mUzete nastavit jednoducha makra.

Postup pro ulozeni makra:
1. Stisknéte tlacitko New macro a zadejte ndzev.

2. Nastavte volbu poZadované prodlevy

3 Pro nahravani makra kliknéte na tlacitko Record a zadavejte pozadované Klavesy.

4. Pro ukon€eni nahravani stisknéte tlacitko Stop

5. Macro musi bgt nahrano do mysi pres stisknuti pravého tlacitka ve sloupci PC Macro a vybrani volby Add to Mouse

6. Prifazeni Makra na pozadovaném tlacitku nastavite tak, Ze v Key settings vyberete pozadované tlacitko pro prifazeni Makra
a kliknutim levgm tlacitkem vyberete volbu Base Macro, kde se zobrazi vami vytvorené makro.

Advanced Breathing Light

Macro

Record

7 connect IT y i &= Save Profile

connect [}
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Advanced Breathing Light Macro

DPI Loop
— * Report Rate

LED Mode

| =

connect [IT

K jednotlivgm tlacitkdm Ize priradit tyto funkce:

Standard Mouse Key

stansdardni rozloZeni tlacitek mysi

Special Key-specialni tlacitko

MuzZete prizadit funkce:

DPl key Nastaveni DPI (snizini ¢i zvsini hodnoty DPI a opakovani ve smycce)

Fire Key Strelba

ACPI key Nastavené ACPI (vypnout, spanek, probuzeni)

KB Switch key Zména KB

AlM Key Zpomaleni rychlosti kurzoru

LED mode Nastaveni podsviceni

LED swich Vypnuti podsviceni

Report rate Nastaveni obnovovaci frekvence s jakou mys odesila informace o pohybu do pocitace
Key off Vypnuti tlacitka

»

connect|[i§
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Multimedialni funkce

Play/Pause
Stop

Previous Track
Next Track
Volume up
Volume down

Mute

WWW funkce

Home

Search

WWW Back
WWW Forward
Stop

Refresh

Favorites

Funkce PC

My Computer
Calculator
E-mail

Desktop

Profily

Prehravani/Pauza
Zastaveni prehravani
Predchozi skladba
Dalsi skladba
Zv{Seni hlasitosti
Snizeni hlasitosti

Ztlumeni zvuku

Domd

Hledat

Zpét v prohlizeci
Vpred v prohlizeci
Stop

Obnoveni

Oblibené

MUj pocitac
Kalkulatka
Email

Plocha

Dodavany software mysi umoziuje uloZeni profild pomoci tlacitka Save Profile.

Mozné nahrani ulozengch profild provedete pomoci tlacitka Load Profile.
Reset do tovarniho nastaveni provedete pomoci tlacitka Reset.

connect [}
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3 Upozornéni

Toto zafizeni je doporugeno zapojovat piimo do USB portu pocitace.

Pfi zapojeni zafizeni pres USB hub (rozbotovag) se ujistéte, Ze vas USB hub (rozbotovat) a USB port v pocitaci, do kterého je pripojen,
je schopen dodévat dostatecny proud pro napajeni viech zafizeni pripojengch do stejného USB hubu (rozbotovace).

Piipadné doporucujeme pouzit pro USB hub (rozbocovat) externi napéjeci zdroj (pokud to USB hub (rozbocovac) umoziiuje).

POKYNY A INFORMACE 0 NAKLADANI S POUZITYM OBALEM

Pouzit( obalov{ material odlozte na misto uréené obci k ukladani odpadu.

Tento symbol na produktech anebo v privodnich dokumentech znamens, Ze pouzité elektrické a elektronické vgrobky
nesmi bgt pridany do bézného komunalniho odpadu. Ke spravné likvidaci, obnové a recyklaci predejte tyto vgrobky na
urcena sbérna mista. Alternativné v néktergch zemich Evropské unie nebo jingch evropskgch zemich mizete vratit své
v{robky mistnimu prodejci pri koupi ekvivalentniho nového produktu. Spravnou likvidaci tohoto produktu pomizete za-
chovat cenné prirodni zdroje a napomahate prevenci potencialnich negativnich dopadd na Zivotni prostredi a lidské zdravi,
coz by mohly byt disledky nespravné likvidace odpadu. Dalsi podrobnosti si vyzadejte od mistniho Gfadu nebo nejblizsiho
sbérného mista. Pri nespravné likvidaci tohoto druhu odpadu mohou bgt v souladu s narodnimi predpisy udéleny pokuty.

E LIKVIDACE POUZITYCH ELEKTRICKYCH A ELEKTRONICKYCH ZARIZENi
]

Pro podnikové subjekty v ich Evropskeé unie
Chcete-li likvidovat elektricka a elektronicka zafizeni, vyzadejte si potfebné informace od svého prodejce nebo dodavatele.
Likvidace v ostatnich zemich mimo Evropskou unii

Tento symbol je platng v Evropské unii. Chcete-li tento v{robek zlikvidovat, vyzadejte si potiebné informace o spravném
zpUsobu likvidace od mistnich Gfadd nebo od svého prodejce.

c € Tento vgrobek spliiuje veskeré zakladni pozadavky smérnic EU, které se na n&j vztahuji.
EU prohlaseni o shodé je k dispozici na www.connectit-europe.com.

connect [I§’ oy
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Pred uvedenim tohto v(robku do prevadzky, si prosim starostlivo precitajte cel§ ndvod na pouZitie, a to aj v pripade, Ze ste uz obozna-
meny s pouzivanim vgrobku podobného typu. V{robok pouzivajte iba tak, ako je popisané v tomto ndvode na pouZzivanie. Tento navod
k pouzitiu uchovajte pre pripad dalsej potreby.

V elektronickej podobe si tento ndvod na pouzitie moZete stishnut na webovej stranke www.connectit-europe.com

Minimalne po dobu zaruky odpordéame uchovat originalne balenie v{robku, doklad o ndkupe a pripadne aj zaruéng list, pokial bol do-
dang. V pripade prepravy odporG¢ame zabalit vgrobok spat do originalneho balenia, v ktorom bol dodany, a ktor( ho najlepsie ochrani
proti poskodeniu pri preprave.

. > L]
Bl 1 Specifikacia
B 3 tlacidiel vratane posuvného kolieska
B Podsvietenie RGB, 6 rezimov podsvietenia
B Presn( a citlivg optick senzor Sunplus 66518
B Rozligenie: 800 - 1600 - 2400 - 3200 - 4800 - 6400
B Pozlaten konektor USB
| Teflénové pojazdy Ultra Slide
B Dizka opleteného kabla 180 cm
m Jednoducha instalacia Plug & Play
B Rozhranie: USB 118 vyssie
B Rozmery: 122 mm x 65 mm x 42,5 mm
B Hmotnost: 132 g
B Mys so softvérom

Kompatibilita
B QOperacng systém: Microsoft Windows XP/Vista/7/8/10

2 Prehlad

Bocné tlacidla
1. dopredu

2. strelba
3. dozadu

Spodné tlacidla

Nastavenie podsvietenia/LED mode

connect [}
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3 Instalacia

Zapojte hernd mys do pocitaca a nainstalujte ovladace z prilozeného CD podla nasledujicich intrukcii.

1. Kliknite na Next:

@ CONMECT IT CMO-3590BK Gaming Mouse Install - X

Welcome to CMO-3590BK Gaming
Mouse Setup

Setup will guide you through the installation of CMO-3590BK,
Gaming Mouse,

Itis recommended that you close all other applications
before starting Setup. This will make it possible to update
relevant system files without having to reboot your
camputer,

Click Mext to continue.

2. Licen¢né podmienky po precitani odsuhlasite kliknutim na | Agree.

@ CONMECT IT CMO-3590BK Gaming Mouse Install — X
License Agreement " :r_}
Please review the license terms before installing CMO-3590BK Gaming Mouse. L )

Press Page Down to see the rest of the agreement.

“opyright 2002-2018 Joost Verburg S

This software iz provided 'as-s', without any express or implied warranty. In no event
will the authors be held liable for any damages arising from the use of this software.

Permission is granted to anyone to use this software for any purpose, induding
commercial applications, and to alter it and redistribute it freely, subject to the following
restrictions:

1. The origin of this software must not be misrepresented; you must not daim that you
wrote the original software. w

If you accept the terms of the agreement, dick I Agree to continue, You must accept the
agreement to install CMO-3590BK Gaming Mouse,

< Back 1 Agree Cancel

»
c’

connect[i§
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3. Vyberte cielovi zlozku a kliknutim na Install potvrdte. Ak chcete vybrat inG cielova zlozku, Kliknite na tlacidlo Browse, vyberte ind
zlozku a potom Kliknite na tlacidlo OK.

(@) CONMECT IT CMO-3390BK Gaming Meuse Install - X
Choose Install Location = :._}
Choose the folder in which to install CMO-3590BK Gaming Mouse., b o)

Setup will install CMO-3590BK Gaming Mouse in the following folder. To install in a different
folder, dick Browse and select another folder. Click Install to start the installation.

Destination Folder

rogram Files { Gaming Mouse Browse...

Space required: 5.6 MB
Space avaiable: 88.8 GB

< Back Install Cancel

4. Pokracujte stlacenim tlacidla Install, ktorgm spustite inStalaciu programu.

(@) CONMECT IT CMO-3590BK Gaming Mouse Install —

Completing CMO-3590BK Gaming
Mouse Setup

CMO-3590BK. Gaming Mouse has been installed on your
computer,

Click Finish to dose Setup.

< Back Cancel

S. Instalaciu dokoncite kliknutim na Finish.

connect [l oy
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3 softveér

Key setting

V tejto sekcii si mdzete individudlne nastavit:

Left button Lavy Klik

Right button Prav( klik

Forward Vpred

Fire Key 1 Strelba

Backward Spat

DPI Nastavenie DPI

LED mode Nastavenie rezimu podsvietenia

Key Setting Advanced Breathing Light Macro

Left Key
Right Key
DPI Loop
Forward

Fire Keyl

DPI Loop

LED Mode

connect [iF
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Advanced

V tejto sekcii si mdzete individudlne nastavit:

Fire key Interval medzi opakovaniami, intervalu a pokracovanie strelby
(Nizsia hodnota = vyssia rgchlost)

Moving speed Rgchlost pohybu mysou

Double click speed Nastavenie rgchlosti dvojkliku

Rollinng speed Nastavenie rgchlosti skrolovania kolieskom mysi

DPI Umoziuje nastavit Groven rozliSenia a jednotlivym Grovniam mozno nastavit lubovolnd
farbu podsvietenia

Report rate Nastavenie obnovovacej frekvencie, akou mys odosiela informéacie o pohybe do
pocitaca

Key Setting 1 3= Advanced Breathing Light Macro

el

Model Mode2 Mode3 DPI Value
Repeat(2-127)

2 800
Firing Interval

i 500
Continuse 1600

500hz 1000Hz

connect I
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Breathing light
LED breathing speed Nastavenie rgchlosti podsvietenia alebo jeho vypnutie
LED mode Tu si méZete vybrat zo 7 rezimov podsvietenia
LED Brightlness Nastavenie Urovne podsvietenia

Key Setting \ = Advanced Breathing Light Macro

CPI Breath Colorful Light Floe Light

connect [iIT
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Macro

V tejto sekcii méZete nastavit jednoduché makra.

Postup ulozenia makra:
1. Stlacte tlacidlo New Macro a zadajte nazov.

2. Nastavte volbu pozadovaného oneskorenia.
m 3. Na nahravanie makra Kliknite na tlacidlo Record a zadavajte poZzadované klavesy.
4. Nahravanie ukoncite stlacenim tlacidla Stop.
5. Makro sa musi nahrat do mysi stlagenim pravého tlagidla v stipci PC Macro a vberom volby Add to Mouse.

6. Priradenie makra k pozad ému tlacidlu ite tak, Ze v Key settings zvolite poZadované tlacidlo na priradenie makra
a kliknutim lavgm tlacidlom zvolite Base Macro, kde sa zobrazi makro, ktoré ste vytvorili.

Advanced Breathing Light

Macro

Record

7 connect IT y i &= Save Profile
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Advanced Breathing Light Macro

DPI Loop
- * Report Rate

LED Mode

| =

connect [IT

Jednotlivgm tlacidldm moZzno priradit tieto funkcie:

Standard Mouse Key

Standardné rozloZenie tlacidiel mysi

Special Key-Specialne tlacidlo

Speciélne tlacidlo, mozZete priradit funkcie:

DPI key Nastavenie DPI (znizenie alebo zvsenie hodnoty DPI a opakovanie v slucke)

Fire Key Strelba

ACPI key Nastavenie ACPI (vypnat, spanok, prebudenie)

KB Switch key Zmena KB

AIM Key Spomalenie rgchlosti kurzora

LED mode Nastavenie podsvietenia

LED swich Vypnutie podsvietenia

Report rate Nastavenie obnovovacej frekvencie, akou mys odosiela informacie o pohybe do pocitaca
Key off Vypnutie tlacidla

3
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Multimedialne funkcie

Play/Pause Prehravanie/Pauza
Stop Zastavenie prehravania
Previous Track Predchadzajdca skladba
Next Track Dalsia skladba
Volume up Zv(Senie hlasitosti
Volume down Znizenie hlasitosti
Mute Stimenie zvuku
WWW funkcie
Home Domov
Search Hladat
WWW Back Spat v prehliadaci
WWW Forward Dopredu v prehliadaci
Stop Stop
Refresh Obnovenie
Favorites Obltbené
Funkce PC
My Computer M@j pocitac
Calculator Kalkulatka
E-mail E-mail
Desktop Plocha
Profily

Dodavany softvér mysi umozfuje uloZenie profilov pomocou tlacidla Save Profile.
UloZené profily nahrate pomocou tlacidla Load Profile.
Resetovanie na tovarenské nastavenie uskutocnite pomocou tlacidla Reset.
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3 Upozornenie

Toto zariadenie je odporicané zapdjat priamo do USB portu pocitaca.

Pri zapojeni zariadenia cez USB hub (rozbocovac) sa uistite, Ze vas USB hub (rozbocovac) a USB port na pocitaci, do ktorého je
pripojeny, je schopng dodavat dostatocn( prad pre napajanie vetkgch zariadeni pripojengch do rovnakého USB hubu (rozbotovaca).

Pripadne odporGcame pouzit pre USB hub (rozbocovac) externg napajaci zdroj (ak to USB hub (rozbotovat) umoziuje.

Tento symbol na produktoch alebo v sprievodngch dokumentoch znamena, Ze pouzité elektrické a elektronicke v{robky
nesm byt pridané do bezného komunalneho odpadu. K spravnej likvidacii, obnove a recyklacii predajte tieto v{robky na
urtené zberné miesta. Alternativne v niektor(ch zemiach Eurépskej Gnie alebo ingch eurdpskych zemiach mozete vratit
svoje vgrobky miestnemu predajcovi pri kipe ekvivalentného nového produktu. Spravnou likvidaciou tohto produktu
pombZzete zachovat cenné prirodné zdroje a napomahate prevencii potencidlnych negativnych dopadov na Zivotné
prostredie a ludské zdravie, €o by mohlo mat désledky z nespravne; likvidacie odpadov. Dalsie podrobnosti si vyziadajte od
miestneho Uradu alebo od najblizsieho zberného miesta. Pri nespravne;j likvidacii tohto druhu odpadu mézu byt v stlade

s narodngmi predpismi udelené pokuty.

Pre podnikoveé subjekty v zemiach Eurépskej Gnie

ﬁ LIKVIDACIA POUZITYCH ELEKTRICKYCH A ELEKTRONICKYCH ZARIADENi m
]

Ak cheete likvidovat elektrické a elektronické zariadenia, vyziadajte si potrebné informacie od svojho predajcu alebo
dodavatela.

Likvidacia v ostatngch zemiach mimo Eurdpskej Gnie

Tento symbol je platng v Eurépskej Gnii. Ak cheete tento v{robok zlikvidovat, vyziadajte si potrebné informacie o spravnom
sposobe likvidacie od miestnych Gradov alebo od svojho predajcu.

c € Tento vgrobok splfiuje vSetky zakladné poziadavky a smernice EU, ktoré sa k nemu vztahujo.
EU vyhlasenia o zhode je k dispozicii na www.connectit-europe.com.
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